
Испугавшись, Цзу Ань быстро отпрянул назад. “Не слушай чушь своего брата! Я его спаситель!
Другие девушки проявляют искреннюю преданность своим спасителям; почему ты пытаешься
пронзить меня своим мечом?”

“Ты все-таки извращенец!” Хорошенькое личико молодой леди полностью покраснело. Она
потянула за пояс свободной рукой, вытаскивая из ножен холодный и злобный гибкий меч,
который она направила прямо на него.

У Цзу Аня было насмешливое выражение лица. А у тебя довольно тонкая талия! Если ты
держишь там гибкий меч, не боишься ли ты, что случайно разрежешь себя пополам?

Шутки в сторону, вид ее сверкающего меча, пронзающего группу убийц за считанные секунды,
все еще был свеж в его памяти, и он не осмелился действовать небрежно. В панике он
использовал свой Подсолнечный Фантазм, чтобы увернуться в сторону, и закричал: “Старик
Санг! Я начну ругаться, если ты не начнешь держать своих детей на поводке!”

На лице Санг Хуна было странное выражение. Он намеренно ничего не делал, забавляясь тем,
как все это будет развиваться. Этот парень все время издевался над Санг Цянем, так что было
не так уж и плохо смотреть, как он страдает.

Однако, когда он увидел, что жизнь Цзу Аня действительно может быть в опасности, он слегка
кашлянул. “Цинь'эр, остановись!”

Молодая леди немедленно вложила свой гибкий меч в ножны, когда услышала его слова.

Санг Хун кивнул. Его дочь действительно была гораздо более послушной, чем его сын.

Цзу Ань снова поднялся на ноги и отряхнул грязь со своего тела. “Цинь'эр! У юной мисс
замечательное имя. Оно звучит намного лучше, чем у твоего брата.”

Санг Цинь закатила глаза. Этот парень действительно такой бесстыдник! Только моя семья
зовет меня Цинь'эр. Почему ты называешь меня так…?

Санг Цянь был в ярости. Их имена были фонетически похожи, только одно из них было
мужским, а другое – женским. Что ты имеешь в виду, говоря, что одно звучит плохо, а другое –
хорошо?

Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!

Санг Хун тоже был в некоторой растерянности, не зная, что сказать. Но он все равно
представил Цзу Аня своей дочери. “Это Цзу Ань. Он спас жизни твоего отца и твоего старшего
брата. Ты должна знать об остальном.”



Санг Цинь кивнула. Она изучила детали, прежде чем отправиться сюда, так что она, очевидно,
знала о Цзу Ане. Но что же все-таки происходило между ним и Чжэн Дань?

Конечно, она всегда была осторожным человеком, и не собиралась делать что-то настолько
глупое, чтобы задать этот вопрос сейчас. Вместо этого она поздоровалась с Цзу Анем. “Спасибо
тебе, молодой господин. Пожалуйста, прости меня за то, что я только что обидела тебя.”

“Ничего страшного”, - рассмеялся Цзу Ань, затем бросил взгляд на Санг Цяня. “Тебе следует
поучиться у нее. Твоя младшая сестра гораздо вежливее тебя.”

Санг Цянь был в ярости. “Ты маленький ублюдок, пытаешься затеять драку?”

Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 798 очков ярости!

Санг Хун быстро прервал их, чтобы предотвратить новую ссору. “Кстати, Цинь'эр, почему ты
здесь?”

Санг Цинь бросила на Цзу Аня взгляд. Она отвела своего отца и старшего брата в сторону, а
затем сказала приглушенным голосом: “Влиятельные фигуры в столице были очень
взволнованы, когда обнаружили, что бухгалтерская книга была подделкой. Отец, ты оскорбил
слишком многих людей в прошлом, поэтому многие люди в столице не желают видеть тебя
живым. Вот почему я взяла с собой несколько человек, чтобы защитить вас двоих.”

Рот Санг Цяня открылся, его глаза расширились от шока. Он не мог не восхищаться
дальновидностью своего отца. Он предсказал эту ситуацию с самого начала!

Голос Санг Хуна был тяжелым. “Каковы намерения его величества?”

Санг Цинь покачала головой. “Его величество не дал окончательного ответа по этому вопросу,
что, вероятно, является формой молчаливого согласия. Вот почему эти кланы действуют так
нагло. Это действительно очень печально. Отец, ты всегда оставался верным и преданным Его
Величеству, и все это время охотно сражался в одиночку. И все же, в конце концов, несмотря
на то, что ты оскорбил стольких влиятельных фигур, он отверг и покинул тебя. Этот император
причинил тебе зло.”

“Говори осторожно!” Выражение лица Санг Хуна оставалось безразличным. “Как император,
это то, что он должен делать. Твой отец уже знал, во что ввязывается, когда делал этот выбор
много лет назад, так что нет смысла показывать пальцем. Более того, Его величество делает
это только для того, чтобы успокоить разъяренных влиятельных фигур. Пока мы можем
безопасно добраться до столицы, я уверен, что мы переживем это испытание”.

Санг Цинь сказала: “Как это может быть так просто? Насколько я знаю, многие кланы желают
твоей смерти. Возьмем, к примеру, это нападение в гостинице. Если бы я не проникла сюда, вы



все могли бы…”

“Почему они послали за нами таких слабаков?” – озадаченно спросил Санг Цянь.

Несмотря на то, что их атаки казались яростными, на самом деле они не были такими уж
сильными.

Санг Цинь ответила: “Скорее всего, это было сделано для того, чтобы избежать обнаружения
Вышитыми посланниками. В конце концов, они не могут подкупить всех подряд. Если бы у
работников обычной городской гостиницы были сильные колебания Ки, это определенно
вызвало бы подозрение.”

Санг Хун тоже мягко упрекнул его. “Цянь'эр, ты не должен говорить о такой большой игре так
просто. Даже при том, что у них не было высокого ранга культивации, мы были бы трупами без
помощи Цзу Аня и своевременного появления твоей сестры.”

Санг Цянь хмыкнул в знак согласия, хотя и не был согласен. Он ненавидел, когда его считали
ниже своей младшей сестры, а его отец, казалось, даже считал его ниже Цзу Аня.

Цзу Ань почувствовал, что должен что-то сказать. “У вас, ребята, там такое милое семейное
воссоединение. Но как насчет моих чувств?”

Санг Хун улыбнулся и сказал: “Мои извинения”.

“Ты не обязан быть таким вежливым со мной”, - ответил Цзу Ань. “Однако есть кое-что, что мне
любопытно. Почему охранники снаружи ничего не сделали, несмотря на то, что здесь было так
много шума?”

Санг Хун ответил: “Я полагаю, что те, кто хочет убить нас, имеют какие-то отношения с
королем Ляном или Лю Яо и используют эти отношения, чтобы создать возможность для
убийства. Подкупить Вышитых посланников невозможно, поэтому их, скорее всего, перевели
подальше. Если я не ошибаюсь, то они скоро должны вернуться. Цинь'эр, тебе следует
поторопиться и уйти, иначе ты не сможешь сбежать.”

Санг Цинь кивнула. Ее губы слегка шевелились, явно разговаривая через голосовую передачу.
Затем она сказала: “Отец, береги себя. Я буду следить за вашим окружением по пути.” Она
разбила окно и исчезла в темноте.

 

Хуан Хуэйхун вернулся с несколькими мужчинами вскоре после того, как она ушла. Когда он
увидел беспорядок и трупы, разбросанные по земле, выражение его лица значительно
омрачилось.



Король Лян и Лю Яо тоже поспешили туда, как только получили эту новость. У них были
одинаково шокированные выражения лиц. “Как могло случиться нечто подобное? Что насчет
охранников снаружи?”

Очень быстро кто-то вернулся с ответом. “Они не дышат. Вероятно, они были отравлены
взрывными дротиками.”

Глаза Хуан Хуэйхуна сузились, и он холодно взглянул на короля Ляна. “Уважаемый король, не
могли бы вы рассказать мне, что происходит?”

Среди жертв были двое его собственных вышитых посланников. Его подчиненных перевели
подальше, но он намеренно оставил двух своих людей. Он не ожидал, что возникнут проблемы,
учитывая присутствие такого количества солдат Императорской гвардии, несущих вахту. И все
же он вернулся только для того, чтобы столкнуться с этим ужасным зрелищем.

Король Лян был сбит с толку. “Что ты имеешь в виду?”

“Это ваш подчиненный вызвал нас, чтобы обсудить дальнейший маршрут”, - сказал Хуан
Хуэйхун, его голос был полон невысказанного смысла.

Король Лян фыркнул. “Командир Хуан, пожалуйста, будь осторожен со словами. Когда это я
посылал кого-нибудь вызывать тебя? Все это время я патрулировал окрестности, и это то, о чем
многие люди могут засвидетельствовать. Что—то случилось в твое отсутствие – как ты можешь
перекладывать вину на меня?”

Лю Яо выступил в качестве посредника. “Да ладно, мы все здесь на одной стороне. Это то, чего
никто из нас не хочет видеть! Прямо сейчас нашим главным приоритетом должно быть
убедиться, что мы ничего больше не упустили из виду, вместо того, чтобы таким образом
указывать друг на друга пальцами”.

Острые глаза Хуан Хуэйхуна осмотрели всю местность, но он не нашел того, кто передал ему
сообщение. Также он не думал, что увидит его снова в будущем.

Несмотря на то, что он знал, что это был один из подчиненных короля Ляна, но без каких-либо
доказательств, он мог только молча проглотить это.

Санг Хун наблюдал за происходящим, и слабая улыбка тронула уголки его губ.

Хуан Хуэйхун лично допросил их троих, чтобы выяснить подробности того, что только что
произошло.

Они ничего не скрывали, кроме внешности Санг Цинь.



Когда все ушли, Санг Хун благодарно кивнул Цзу Аню. “Спасибо”.

Цзу Ань улыбнулся. “Я родился с большой доброжелательностью по отношению к женщинам.
Естественно, я бы не хотел, чтобы за ней охотились.”

Санг Цянь сердито фыркнул. “Я не разрешаю тебе преследовать мою сестру! Что бы ни было у
тебя на уме, я уверен, что в любом случае это просто принятие желаемого за действительное.
Моя младшая сестра красивая и умная. Она отвергла многих женихов в столице, которые были
намного лучше тебя.”

Выражение лица Цзу Аня было немного странным. “На самом деле у меня не было никаких
мыслей о ней, но раз ты так говоришь, то мне даже стало интересно. Разве заполучить твою
сестру не огромное достижение?”

“Ты!” – в ярости взревел Санг Цянь.

Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 515 очков ярости!

Санг Хун не мог не покачать головой. Эти двое и правда несовместимы от природы.

Однако сейчас его внимание было сосредоточено не на этом. Он только что заметил
вошедшего Хуан Хуэйхуна и воспользовался этим шансом, чтобы сказать: “Командир Хуан, у
меня есть кое-что, что я хотел бы обсудить с вами наедине”.
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